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Глаголы движения и глагольные приставки в русском языке описаны в ряде работ [Всеволодова, Али Мадаени], [Юдина], [Барыкина, Добровольская], [Битехтина, Юдина]. В нашем докладе мы обратились к существительным, образованным от глаголов движения «ехать-ездить» с приставками. 

Проведенное исследование показало, что от глаголов движения «ехать-ездить» с приставками образуются как девербативы путем синтаксической деривации: Должны были совпасть несколько условий: безвизовый и быстрый въезд, дружеское расположение местного населения <…> (А. Викулина, «Армянский Стоунхедж» // «Наука и жизнь», 2009), так и конкретные существительные путем лексической деривации: К тому же, сообщил обнадеживающую новость Владимир Иванович, в проект программы развития нашей станции заложено строительство второго железнодорожного въезда в город (Е. Калашникова, «Реформа, как беда, не приходит одна» // «Новороссийский рабочий», 2003).
Возможность трансформации предложения с глаголом в предложение с отглагольным существительным зависит от словообразовательного потенциала каждого отдельного ЛСВ глагола. Например, от ЛСВ «двигаться внутрь, попасть внутрь новой территории» глаголов заехать-заезжать образуется девербатив «заезд»: Потом, по дороге домой, я все время поглядывал в зеркало и сделал несколько проверочных маневров с заездом в глухие переулки и тупики <...> (В. Войнович, «Москва 2042», 1986).  А от ЛСВ «попасть куда-нибудь далеко или куда не следует» существительные не образуются.
Девербативы сохраняют глагольное управление, конкретные существительные сохраняют глагольное управление частично. Например: Лично королеве принадлежит замок Бэлморал в Шотландии и замок Сендрингэм в графстве Норфолк, куда королевская семья выезжает на отдых (В. Овчинников, «Корни дуба» // «Новый мир», 1979); Прямая стоимость использования рекреационных ресурсов рассчитывается методом "транспортно-рекреационных затрат", включающих в себя транспортно-путевые затраты, связанные с выездом людей на отдых <…> («Национальное богатство республики Бурятия» // «Вопросы статистики», 2004). В данных примерах глагол и девербатив управляют сирконстантом со значением цели, конкретное существительное «выезд» не может управлять таким компонентом.
Некоторые существительные образованы от глаголов «ехать-ездить» с приставками только формально, по семантике они не соотносятся ни с одним ЛСВ мотивирующего глагола. В таком случае они могут соотноситься с ЛСВ другого глагола группы «ехать-ездить» (с приставкой или без), а могут иметь самостоятельное значение. Например: В первом заезде я проехал с лучшим временем 1:50.4. Четвертый заезд. Я еду мимо, жарко, резина быстро перегревается. В пятом заезде все проехали хуже (форум drive2.ru). Здесь существительное «заезд» не соотносится ни с одним ЛСВ глаголов заехать-заезжать, по семантике оно близко ЛСВ «двигаться на какое-либо расстояние, преодолевать пространство, оставить после себя» глаголов проехать-проезжать или же значению двунаправленного движения туда и обратно глагола ездить.
В некоторых контекстах отдельные ЛСВ существительных, формально образованные от разных глаголов, могут быть синонимичны, при том что мотивирующие их глаголы не имеют таких синонимичных ЛСВ. Например: Наши выезды (=поездки) в горы, маковые поля, застолья до зари  (Б. Кушнер, «Учитель», 2003). Глагол поехать имеет ЛСВ «направиться куда-либо, побыть там и вернуться» (событийное значение), но глаголы выехать-выезжать подобного ЛСВ не имеют.
Существительные, образованные от глаголов движения «ехать-ездить» с приставками, в предложении занимают позиции подлежащего, дополнения, обстоятельства, а также могут быть частью составного именного сказуемого в составе описательного предиката. Например: Въезд В.В. Путина в Париж был триумфальным (М. Соколов, «Дружба, скрепленная веником» // «Известия», 2002); В Нижнем Новгороде сделан еще один шаг к введению единого электронного проездного на все виды общественного транспорта (блог livejournal.com, 2015); На выезде из палаточного городка мы встретили милицию и пожарных (Е. Самойлова, «Любого мента поколотить могу» // «Коммерсант-Власть», 2002); Осенью прошлого года на улице Нехинская водитель автобуса «ПАЗ-3205» совершил наезд на подростка <…>  (Л. Тимофеева, «Остаться в живых» // «Новгородские ведомости», 2013).
Некоторые существительные в именительном или косвенном падеже с предлогом или без совпадают по форме со словами других частей речи. Например: Через три дня после того господа важные из Петербурга должны были по дороге проехать: ревизию делали, так перед их проездом все надо было в порядок привести (В. Гаршин, «Сигнал», 1887); Мы выбрали майский день, когда Володя оказался проездом в Москве (С. Спивакова, «Не все», 2002).
Существительные, образованные от глаголов «ехать-ездить» с приставками чаще всего встречаются в публицистическом и официально-деловом стилях речи, а также довольно частотны в разговорной речи.
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